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U gyanaz az ég v o lt a  pest-budai csodá­
latos panorám a fölé kifeszitve akkor is, 
m in t ma, ugyanazok a felhők fodrozódtak 
benne nappal, ugyanazok a csillagok ra ­
gyogtak ra jta  éjszaka. U gyanúgy szikrá­
zott. a Duna vize a rávetődö napsütésben, 
ugyanúgy z-öldeltek a G ellért-hegy bokrai. 
És csak úgy, m in t m i m agunk, húsból és 
vérből (csak egy k icsit nyug ta lanabb  vér­
ből), testből és lélekből (csak egy kicsit 
szárnyalóbb lélekből) a lk o to tt em ber volt 
az a. huszonegy esztendős költő is, aki alig 
száz évvel ezelőtt a d u n ap arti k é t város 
tá já ra  vetődött: Petőfi Sándor.

1844-et ír ta k  akkor. Nem volt se vasul, 
se autó, se repülőgép, m égis úgy cikázott 
szerte  az országban, hogy ú tjá t, verséi 
változó keltezésé t  olvasva, alig  tu d ju k  
nyomon követni.

P estre  idegenként sodródott s idegen is 
m arad t a szó kettős értelm ében: nem  v ert 
i t t  gyökeret, nem  le tt  pesti polgár, soha­
sem azonosította m agát a  városi em be­
rekkel, de nem  is u n t rá  a pest-budaj. 
tá jra , am ely szám ára m indvégig olyan iz­
gató élm ényt je len te tt, m in tha  aznap é r­
kezett idegen utazó le tt volna.

A negyvenes évek P est-B udájá t van, 
aki m egrajzolta, van. aki le írta  s van, 
aki a. kettős város élő han g u la tá t sa já t 
verselő szivén szű rte  keresztül.

H allgassuk meg, m iről szólnak a versek.

m ondáin, itt vagyok m ásfél hete,
Másod, m agam m al jö ttem  én ide .
Tudod, k i az, k i Pestre elkísért?
A bu egy szép kis szőke g yerm ekértA
Így ir  a  költő 1844-ben. m ásfél h é tte l 

m egérkezése u tán , barátjához. K erényi 
Frigyeshez, így  ír, ezzel az érzéssel le l­
kében érkezik s ezzel az érzéssel kapcso­
lódik hozzá m indahhoz, am it a  v-áros'elébe 
tá r. A term észet ezer színéhez szökött 
képzelete átsik lik  m indenen, am i kő, ház, 
utca, em berkezek m úlandó alko tása s csak 
azt lá tja  meg, am i örök, am it a  term észet 
ado tt n ekünk  m a is élő, m a is m egcsodált 
aj ándokul.

Elbarangol, a városszéli elhagyott Duna- 
parton, keresi a csendet, a m agányt, ahol 
bána táva l m eghuzódhatik.

„Dunaparton fiihe keveredtem.,
H alásztak a halászok m elle ttem  , . A

/  S elő tte  á ll a. D una fölé k iugró  Gellérb» j 
hegy: -

„Mi nagyobb a S zen t G ellérthegynél,
Mi m élyebb a m ély  Duna vizénél,
Duna vizénél m élyebb m é ly  szerelm em ,
Szen t G ellértnél nagyobb nagy keserv

v e m . .  A
Felballag  a  V árba, hogy onnan messze 

távolba já rtá ssá  meg a tek in te té t:

I (Köt. v. fűz.)
„Busán Budára kullogok,
Megállók a Vár tetején ,
Nagyszáll borszülő hegye 
Távolból kéke llik  fe lém A

M egénekli a M argitszigetet:
Látod angyalom  a Dunát 

S  a. szigetet közepén?
Ide, szivem be képedet 
A k k é n t foglalom  énA

Meglesi a budai hegyek a ran y  alkonyatát.
„Foly a lem enő nap arany vére  
Violaszin hegyek tetejére,
Még m esszebb van  tő lem , k it szeretek, 
M int azok a violaszin hegyekA
S ú jra  és ú jra  v isszatér a. Duplához, A z  

áradó Dunához, m ikor szerelm es:
„Teli van a Duna,
Tán m ég ki is szalad,
Szivem ben  is alig 
Fér m eg az indulatA
A borongó Dunához, m ikor aggodalm as:
„Csak annyi az élet, m in t a fu tó fe lhőnek  
Á rnya  a fo lyón  . .  A

s a napsugaras Dunához, am ikor boldog:
„Lenn a Dunában a nap képe  
R eszket a folyó örömébe.
Ringatja a. napot csendesen,
Épen m in t én téged, kedvesem A 

*
A pest-budai csudálatos dunai panp- 

rám a ezer szinét, fényét így éli á t  még át, 
igy olvasztja leikébe a költő.

A term észet kincsei i t t  is az övéi — a 
város kövei idegenek m aradnak  hozzá:

„Ott alant, alant a m élyben,
A  kék  m esszeség ködében.
Ott a v á ro s__csak úgy rém lik“

j i r j a  a Zugligetből, m in tha  m enekülni 
j a k a rt volna a kőrengetegből,

Ezt az érzést ny íltan  be is va llja  V árady 
A ntalhoz Döm södről ir t  verses leveliben .

„B eteg va lék  én o tt tinálaiok,
A pesti utcák holt hideg kövén/*

Ugyanez csendül k i egy szalkszentm ár- 
tonban fogan t versének kezdő sorából

„Feledni kezdem. Pestet és za já t“

s ezt zakatolja , zörgi tu lajdonképpen a 
Négy ökrös szekér is:

„Nem Pesten  történt, am it hallotok,
O tt ily  regényes dolgok nem  tö rtén n ekA

A bánat ködp néha-néha felszakad s a 
költő kam aszós pajzánsággal gúnyolja a 
a várost és a  városiakat: j

„Hiába dicséritek  
A  szép term észetet,
A z ta rt legföljebb veletek,
Ki rossz gom bát eve tt 
Szegény-szegénu falusiak!
S  kispáro'sbeliek!
Mi é lünk  c$gk valódilag.
M i boldog pestiek!
L akásunk fényes palota ,
M indent ta lálni benn,
M it m esterség adhata,
H ogy légyen kénye lem A



Kifigurázza az utcai sokadalmat, a zajt, 
a tolongást s nyárspolgáriságot,

„S aztán i t t  m inden  olyan érdekes 
A  szív öröm ében csak úgy repes 
A  vargainasok pofozkodása,
A  bérkocsiknak em ber gázolása,.
A  zsebm etszők, a pörölő ko fák  
A z em bert 'm ind igen m ula tta tják .
S  azt kell m eglátni, hogyha szép időben  
Sétára kél a tarkabarka nőnem ;
M i szépek ők, m i szépek, teringette , 
Elől k ifes tve  és hátul k itöm ve .
Hát ahol a dicső arszlánok járnak!
A z t nevezemi aztán barom vásárnak"
A csipkelődő gúnyból még a falusiak­

nak is kijut, amikor a kedves vendégek 
estre készülődnek:

„Oh ez az ostoba, fa lusi nép, 
írják, hogy fe ljönnek  Pestre, szép 
S  m eglátogatnak, m ég szebb, jö jje tek , 
H anem  m eg is szököm  elő letek /“

Pest csodáit bemutató idegenvezetésre 
hogyan is vállalkoznék a költő:

„Pompás piulgtság lenne, képzelem  
Bejárnák Tolnát, Baranyát velem , 
V ezetném  őket, m in t n yá jt a szamár, 
Jaj, ha tudnák, hogy várom  őket már!"

A szabadságharc lázas napjai feledtet­
ték a bánatot, tuidübörögték a boldogsá­
got s elnémították a pajkos tréfát. A költő 
sem békétlenkedik már a városi élet 
miatt s nem szólaltatja meg többé a ter­
mészet csodáit sem, Szava a lelkesítés 
harsonája:

„Föl a szabadság nevében  
Pestnek elszánt ifjai.
S  lelkesülés szent tüzében  
R ohantunk hódítani.
S  fö lm enénk az ős Budába 
F elrepültünk, m in t sasok, 
T erhűnktő l a vén hegy lába 
M ajdnem  összeroskado tt. .  "

Tekintete csak a tragikus elm eket
látja:

„Magas hegy te te jén  régi Buda vára, 
M erőn állva néz a ballagó Dunára. 
B udán ne járjatok, ne járja tok  éjjel, 
M eH ta lá lkoztok a. m egöltek le ik é v e l . .  “

„Vérmező, vérm ező, nagyon meg-
[szomjaztál,

Egy hajtásra olyan sok vé r t inn i tu d tá l.“
A tragédia kifejlődése és beteljesedése 

távol e várostól szakad rá. Utolsó pest­
budai hiré: az idegen elnyomó hatalom 
zászlaja a budai váron. Ez kíséri el az 
összeomlás, s á látnoki képzeletével meg­
álmodott halálos megdicsőülés felé.

A költő elment, elviharzott és soha 
többé nem tért vissza. Szive dobogását 
azonban itt érezzük ma is a viólaszinü 
alkonyaiban, a kéklő hegyékben, a Duna 
hullámainák csillogásában, — vagy a j  
felhőben, amikor egy pillanatra árnyat« 
vet a'tovahömpölygő folyóra. / I


